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Uwaga: przed montażem prosimy o zapoznanie się z poniższą treścią.

Hinweis: Bitte lesen Sie den folgenden Inhalt vor dem Zusammenbau 
durch. 
Warnung:
1.Bitte stellen Sie keine Dinge auf den Polysterol-Oberfläche, die zu heiß 
oder zu kalt sind. Es sei denn, dass zwischen den Dingen und 
der Polysterol-Oberfläche ein Untersetzer mit ausreichender Dicke liegt, 
der vermeidet, dass die Dinge direkt die Tischoberfläche berühren.der vermeidet, dass die Dinge direkt die Tischoberfläche berühren.
2.Bitte sitzen oder stehen Sie nicht auf dem Tisch. 
3.Bitte benutzen Sie den Tisch nicht als Schneidfläche.
4.Bitte schlagen Sie nicht mit harten oder scharfen Dinge auf die 
Polysterol-Oberfläche des Tisches.
5.Wenn es nötig ist, reinigen Sie die Polysterol-Oberfläche mit einem 
nassen Tuch oder Leder mit Waschmittel bzw. sanfter Seife. 
Dabei benutzen Sie keine Waschmittelpulver oder Waschmittel mit Dabei benutzen Sie keine Waschmittelpulver oder Waschmittel mit 
Reibgut, da solche Reiniger die Polysterol-Oberfläche beschädigen.

CZUpozornění: Prosím, před montáží si přečtěte následující obsah.
Varování:
1.Prosím, nepokládejte předměty na polyesterový povrch, které 
jsou horké nebo studené. Ledaže by byla mezi předměty a povrchem 
z polyesteru podložka o dostatečné tloušťce, která zabrání, aby se 
předměty dotýkaly přímo povrchu stolu.
2.Prosím, stůl není určen k sezení nebo stání.2.Prosím, stůl není určen k sezení nebo stání.
3.Prosím, nepoužívejte stůl jako krájecí plochu.
4.Prosím, vyvarujte se úderům tvrdými nebo ostrými předměty na 
polyesterový povrch stolu.
5.Je-li to nutné, čistěte polyesterový povrch mokrým hadříkem nebo 
kůží s mycím prostředkem popř. jemným mýdlem. Přitom nepoužívejte 
prací prášek nebo drsné prostředky, protože ty mohou polyesterový 
povrch poškodit.povrch poškodit.

SKUpozornenie: Prečítajte si prosím nasledujúci obsah pred montážou.
Upozornenie:
1.Prosím, nedávajte žiadne veci na polystyrénový povrch, ktorý je príliš 
horúci alebo príliš studený. Je to tým, že medzi objektmi a 
polystyrénovým povrchom je podložka, ktorá má dostatočnú hrúbku, 
to zabráni, tomu aby sa veci priamo dotýkali povrchu stola.
2.Prosíme, nesadajte si ani nevyliezajte na stôl.2.Prosíme, nesadajte si ani nevyliezajte na stôl.
3.Prosím, nepoužívajte stôl ako plochu na rezanie.
4.Prosím neudierajte na polystyrénový povrch stola tvrdými alebo 
ostrými vecami.
5.Ak je to potrebné, vyčistite polystyrénový povrch  vlhkou handrou 
alebo kožou s čistiacim prostriedkom alebo jemným mydlom. 
Nepoužívajte na to čistiace prostriedky vo forme prášku alebo pracie 
prostriedky pretože tieto čistiace prostriedky by poškodily prostriedky pretože tieto čistiace prostriedky by poškodily 
polystyrénový povrch.

ENNotice: Please read the following contents before assembly.
Warning:
1.Please do not place things that are too hot or too cold on the 
polystyrene surface. Unless there is a coaster of sufficient thickness 
between the things and the polystyrene surface, which avoids the 
things directly touching the table surface.
2.Please do not sit or stand on the table.2.Please do not sit or stand on the table.
3.Please do not use the table as a cutting surface.
4.Please do not hit the polystyrene surface of the table with hard 
or sharp objects.
5.If necessary, clean the polystyrene surface with a wet cloth or leather 
with detergent or mild soap. Do not use detergent powder or detergents 
containing abrasive substances, as these cleaners will damage 
the polystyrene surface.the polystyrene surface.

Ostrzeżenie:
1. Proszę nie kłaść na Polystyrolowej powierzchni przedmiotów, które 
są zbyt gorące lub zbyt zimne. Chyba, że   pomiędzy rzeczami i
powierzchnią Polystyrolu znajduje się podkładka o odpowiedniej 
grubości, która pozwoli uniknąć bezpośredniego kontaktu przedmiotów 
z powierzchnią stołu.
2.Proszę nie siadać ani nie stawać na stole. 2.Proszę nie siadać ani nie stawać na stole. 
3.Proszę korzystać ze stołu jako powierzchni do cięcia.
4. Nie uderzaj Polystyrolowej powierzchni stołu twardymi lub ostrymi 
przedmiotami.   
5. W razie potrzeby powierzchnię Polystyrolową oczyścić wilgotną 
szmatką lub skórą z dodatkiem detergentu lub delikatnego mydła. 
Nie należy używać detergentów w proszku lub zawierających 
materiały ścierne, gdyż takie środki czyszczące uszkadzają materiały ścierne, gdyż takie środki czyszczące uszkadzają 
powierzchnię Polystyrolu.
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UAПовідомлення: Перед складанням прочитайте наступний вміст.
УВАГА:
1.Не кладіть на нього занадто гарячі або занадто холодні речі
Поверхня з пінополістиролу. Хіба що підсклянник досить товстий
між речами та поверхнею пінополістиролу, чого він уникає
речі, які безпосередньо торкаються поверхні столу
2.Будь ласка, не сідайте і не стійте на столі2.Будь ласка, не сідайте і не стійте на столі
3.Будь ласка, не використовуйте стіл як поверхню для різання.
4.Будь ласка, не вдаряйте сильно по полістирольній поверхні 
столу або гострі предмети.
5.Якщо необхідно, очистіть поверхню з полістиролу мокрою 
тканиною або шкірою з миючим засобом або м’яким милом. 
Не використовуйте миючий порошок або мийні засоби, що містять 
абразивні речовини, оскільки ці засоби можуть пошкодити абразивні речовини, оскільки ці засоби можуть пошкодити 
поверхню полістиролу.

Figyelem: Kérjük olvassa el a következő összeszerelési útmutatót.
Figyelem:
1.Ne tegyen semmilyen túl forró vagy túl hideg tárgyat a poliszterol 
felületre. Kivéve abban az esetben, ha kellő vastagságú alátétet tesz a 
poliszterol felület és a tárgy közé, így megvédi az asztal felületét az 
érintkezéstől.
2.Ne üljön vagy álljon rá az asztalra. 2.Ne üljön vagy álljon rá az asztalra. 
3.Ne használja az asztalt vágófelületnek.
4.Ne ütögesse az asztal poliszterol-felületét kemény vagy éles tárggyal.
5.Ha szükséges a felületet egy nedves törlőkendővel vagy mosószeres 
bőrrel, illetve folyékony szappannal tisztítsa. Ne dörzsölje mosóporral 
vagy mosószerrel, mert felsérthetik a poliszterol-felületet


